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Megbukott a leszerelési konferencia
A szombati genfi határozat a francia álláspont győzelmét és a fegyverkezés 

korlátozásának meghiúsulását jelenti
, Géniből jelentik: A leszerelési előkészítő bizottság 
szombati határozata, amely a német és orosz leszerelé
si javaslatokat elutasította, annyit jelent, hogy végleg 
lemondott arról a szándékról, Imgy a legközelebbi le
szerelési konferenciának javaslatot tegyen az egész 
-»raktáron lévő« vagy »szolgálatban álló« hadianyag 
csökkentésére. A szombati bizalmas tárgyalásokon a 
'francia és az amerikai küldöttség között olyan meg- 
ióllapodás jött létre, amely a francia indítvány vissza- 
S'onását jelenti ugyan, a gyakorlatban azonban ismé
telten elismeri a francia álláspontot és azt vonja ma- 
jga után, hogy az amerikai delegáció szükségképpen 
újabb engedményeket kénytelen tenni. Az előkészítő 
■konferencia újból bizonyságot tett arról, hogy

A le n g y e l k ü lü g y m in is z te r  
B u k a re s tb e  u ta z ik

Z a lesk y  b u k a r e s t i lá to g a tá sá n a k  n agy  po  ií ik a l  
j e le n tő s é g e t  tu la jd o n íta n a k

Varsóból jelentik: Politikai és diplomáciai körökben 
felénkén kommentálják azt a hirt, hogy

Zalesky lengyel külügyminiszter Mironescu ro
mán külügyminiszternek Varsóban tett látoga- 
gatását ennek a hónapnak a végén vszonozza 

és május 2íi-ikón Bukarestbe utazik. 
iK'Oha hivatalosan csak udvariassági látogatásnak tün
tetik fel a lengyel külügyminiszter utazását, kétségte
len, hogy

Zalesky bukaresti utjának külpolitikai jelentő
séget kell tulajdonítani.

A Népszövetségnek joga van a kisebb
ségek védelmében eljárni

A kisebbségvédelmi hármas bizottság elvi jelentőségű állásfoglalása
Londonból jelentik: A Népszövetség által kiküldött 

hármas bizotlság — mint már jelentettük — szombaton 
befejezte londoni tanácskozásait. A lapok jelentése sze-
i.nt

a kisebbség védelmi hármas bizottság állást 
foglalt a kisantant Lengyelország és Görög
ország törekvésével szemben, amsiy a Népszö

vetség beavatkozási jogát kétségbevonja.
’oVSK

Megegyezés a jóvátételi konferencián ?
Schacht közölte a szakértőbizottság elnökével, hogy bizonyos feltételek melleit 

elfogadja a közvetítő javaslatot
Parisból jelentik: Szombat délután — mint a Ha

vas-iroda közli — a jóvátételi szakértő bizottság el- 
uöke bejelentette, hogy

dr. Schacht elfogadja bizonyos leitéte'ek mel
lett azokat a számokat, amelyeket « javrsolt. , 
Dr. Schacht fenntartásait a bizottság elnökének

közvetítésévé! írásban hozzák az érdekel! delegációk 
tudomására. A bizottság csupán Morca« francia lOde- 
legátiis visszaérkezése után, tehát legkorábban a keddi 
nap folyamán I.ózhatja meg végleges határozatát.

A hitelező államok képviselői szombaton híva á c
sán nem vettek tudomást sem Owen Yonne s y a s m y  
ról, sem az erre vonatkozó német kifogásokról. Anug 
mindezekről írásbeli értesítést nem kapnak, nem fog
lalnak semminemű állást ebben a kérdésben. Érdeke, 
körökben határozottan megcáfolják azt a híresztelést, 
hogy a megegyezés közvetlenül küszöbön Ali.

Az amerikai terv szerint Németország állítólag

a túlontúl felfegyverkezett hatalmak a legki
sebb műi .'ékben sem hajlandók a legközelebbi 
leszer ló ': keatccenck előkészítése során bár- 

núyca ( éiintetbcn is engedékenységre 
és ezzel elesnek az előfeltételek, amelyekhez az ame
rikai kormány a maga engedményeit ftizíe a tartalé
kosok leszerelése, illetőleg létszámuk beszámítása te
kinti lében. Véglegesen bebizonyosodott most, hogy 

sem ez anyu!, sem a francia kormány nem 
hajlandó az cdrigi ielíegyverkezett állapotból

l é mit is feláldozni.
A szombati határozat egyértelmű azzal, hogy az elő
készítő leszerelési bizottság munkái negativ credmény- 
nyel végződtek.

A bukaresti lapok ép az elmúlt napokban Gran&i olasz 
külügyi államtitkár budapesti látogatásával kapcsolat
ban hangsúlyozták annak fontosságát, hogy Lengyelor
szágot is be kell vonni a kisantantba és miután Zalesky 
bukaresti látogatása közvetlenül a kisantant beosradi 
konferenciája előtt történt meg, azt hiszik, hogy maid 
ezen

a bukaresti tanácskozáson szó lesz Lengyel- 
országnak a kisantaotba való bevonásáról is, 

ami fokozott jelentőséget ad a lengyel külügyminiszter
romániai utjának.

A bizottság a legnevesebb nemzetközi jogászok szakvé
leményét kérte ki abban a kérdésben, hog\

joga van-e a Női'szövetségnek a kisebbségek 
védelmében e'j.-'-nl az érdekeit államok hoz

zájárulása nélkül,
vagy olyan esetben, ha nem valamelyik állam nyújt be 
et re vonatkozó indítványt és ezeknek a szakvélemé
nyeknek az alapján hozta meg döntését.

két milliárd hatvan millió aranymárkát fizetne 
harminchat éven á t

A hadiadósságol: fizetése ugyancsak a német fizeté
sekből történnék, viszont Németország ezzel szemben 
felhasználhatná a felállítandó nemzetközi bankból reá- 
csö haszonrészesedést.

A német ellenvetések valószínűleg nem lesz
nek politikai fe'entöségüek

és főképpen azokra a Németország által a jövőben 
vállalandó kötelezettségekre fognak vonatkozni, ame
lyeket Németországnak az ui Owen Young-féle terv 
végrehajtása következtében kellene magára vállalni. A 
Young-féle javaslat, valamint a hitelező államok ed
digi mandátuma közölt a számok tekintetében mintegy 
150—200 millió évenkénti aranymárka különbség mu
tatkozik. Ez azt jelentené, hogy

a jóvátételi fizetésekre szánt összeg lényegesen 
csökkenne.

Aáindenesetre a megegyezésre vonatkozó döntés csak 
Moreau-nak, a francia bank elnökének hétfői megér
kezése után várható.

Londoni jelentés szerint Pcrtlnux Párisbó! a követ
kezőket táviratozza a Daily Telegraphnuk: Owen 
Young uj, most tárgyalt indítványai .37 éves annuitást 
terveznek körülbelül valamive! 2 milliárd márkán alul 
maradó átlagos értekben. Ilyenformán mintegy 20 mi1- 
lió márkával kevesebbet tesznek ki, mint a szövetsé
gesek által követelt annuitások.

Berlini értesülés alapián azt Írja a lap, hogy 
dr, Schacht 1650 millió helyett közei kétmil

liárdos annuitást ajánl lel, 
a 37 évre szólóan módosítható adósságrész összeget 
pedig 459 millióról 650 millióra emelné. Ha ezek az ér
tesítések helyesek, — irta a lap — akkor ez már szá
mottevő haladást jelent, noha

az eltérés évenként még mindig kétszáz milliót 
tenne ki.

Minthogy az Amerikával szemben fennálló szövetség- 
közi adósságokat minden körülmények között a német 
fizetésekből keil törleszteni, a hiányzó 200 millió jóvá
tételt adósság terhére esnék.
------  i — i » » » > » ............  ........

1685 je lö lt küzd az angol 
választásokon 615 m andá

tum ért
Lord C ecil töm örü lésre hívja fel a pacifista  

választókat
Londonból jelentik: Az angol választási küzdelem 

most már teljes ereiével lehangolt. Vasárnap Angliának 
majdnem minden városában választói gyűlések voltak, 
ahoi a különböző pártok jelöltjei kifejtették programju
kat. Az eddigi jelentések szerint a 615 alsóházi mandá
tumért 1685 jelölt indul a választási küzdelembe, ami 
rekordszámot jelent. Bizonyos, hogy a küszöbön álló 
választások sokkal élénkebbek lesznek, mint az eddigi 
angol választások voltak.

A konzervatív párt 583, a munkáspárt 559, a liberá
lis párt 493 jelöltet állított, míg a kommunisták 24 ke
rületben veszik fel a választási harcot.

Lord Cecil, aki a konzervatív kabinetnek is 
tagja volt, a radikális Ma/fort-ban felszólitja a vá
lasztókat, hogy pártkülönbség nélkül olyan jelöltekre 
szavazzanak, akikről tudják, hogy a békepolitikának 
hivei. Utal arra, hogy az országokat, sőt az egész em
beri civilizációt még mindig a legsúlyosabb veszedelem 
fenyegeti s egy uj háború hatása kiszámíthatatlan vol
na. Már 1918-ban, a fegyverszünet megkötésekor sem 
sok hiia volt, hogy Anglia össze re  ömöljék és ha a 
háború egy-két évvel tovább tartott volna, azt az or
szág gazdasága semmi esetre sem bírta volna ki.

— —— r i> « » > >

Vasárnap voltak  
Franciaországban a községi 

választások
«

A m andátum ok naj^yrészének sorsát csak  
a jö v ő  vasárnapi notválasztások  fogják e l

d ö n ten i
Parisból jelentik: Vasárnap tartották meg egész 

Franciaországban a községi választásokat. Eddig a 
mandátumok négy évig voltak érvényben, ez a határ
időt azonban nemrég hat évre emelték. A választási 
agitáció, különösen a vidék egyes helyein, nagyon 
élénk volt, főleg Lyonban, ahol Hcrriot és hivei élet- 
halál haicot vívtak nemcsak a szocialisták ellen, ha
nem a régebben jobboldali radikális, most pedig a 
Franklin Bouillon pártiához tartozó Agneur képviselő 
eilen is. A pártok- magatartása nem volt egységes, 
sőt bizonyos helyi érdekekre való tekintettel egyes 
pártok néhol két jelöltet is állítottak.

Vasárnap estig még csak szórványosan érkeztek 
be jelentések a választások eredményéről. A válasz
tások a legtöbb helyen teljes rendben, minden inci
dens nélkül folytak le, valószínű azonban, hogy a 
mandátumok jelentékeny száma csak a jövő vasárna
pon, május 12-ikén megtartandó pótválasztásón kerül 
eldöntésre.
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S tr e e r u w itz  k a b in e tjé b e n

B jelentik" ,*,z uj osztrák kotniáily szombaton 
délben tette le a fogadalmat Miklas szövetségi ehlök 
kezeihez. Az elnök az uj kormányt emlékeztette arra, 
rogy kiváló államférfiunak örökségét vették át és kérte 
őket, hogy ezt tartsák meg, gyarapítsák és szilárd ala. 
púkon építsék tovább.

Ezután Scipel és Streeruwitz szövetségi kancellár a 
kancellári hivatal összegyűlt tisztviselőit fogadták, akik
nek nevében Péter külügyi államtitkár méiíaita Scipe! 
éidemcit. Scipcl megindul szavakkal mondott köszöne
tét és végül örömének adott kifejezést, hogy az ő he
lyét kedves barátja foglalja el, aki iránt nagy bizalom
mal van. Ezután Pcter államtitkár üdvözölte az nj szö
vetségi kancellárt, aki néhány rövid köszönőszóval vá
laszolt.

Az uj Streeriiwitz-kormánvt a bécsi saitó leg
nagyobbrészt szkeptikusan ítéli meg.

Berlinben helyreállt a nyugalom
Megszűnt ették az ostromállapotot a német főváros két kerületében

Berlinből jelentik: A vasárnapra virradó éjjel cs 
a vasárnap teljes nyugalomban telt el Neu-

köln és W edd ing  kerii'e tében.
A rendet nem zavarták meg, úgy hogy vasárnap reggel 
a nagyarányú rendőri készenlétet bevonták és

az ostromállapotot is megszüntették a két vá
rosnegyedben.

A két kerületet vasárnap a kiváncsiak tömege lep
te el, de már nem akadt sok látnivaló, mert a b arik á
dokat már elhordták és a kidöntött uccai lámpákat 
újakkal pótolták.

Vasárnap este óvatosságból a rendőrség újra 
körülzárta a két városnegyedei,

Ünnepélyesen fogadták Szuboticán 
a beogradi autóklub tagjait

Vasárnap este százteritékes bankett volt a palicsi nagy
vendéglőben

A beogradi autóklub tagjai vasárnap hosszabb vaj
dasági kirándulásra indultak. Az utiprogramon Szubo- 
tica és Szombor meglátogatása szerepelt és a vendégek 
vasárnap délben érkeztek meg Szuboticára. ahonnan 
hétfőn reggel folytatták Útjukat Szntnbor felé. Az autó
klub szuhoticai szekciója nagy előkészületeket tett a 
beogradi vendégek fogadására és vasárnap reggel fél 
kilenc ómkor Munojtovics Vladiszláv dr. elnök, Seliré- 
ger bajos alclnök és dr. Pavlovlcs Milos titkár vezeté
sével a szuhoticai tagok (izenégy autón mentek a beo- 
gtadiak elé. Szentén csatlakoztak a szuboticiakhoz a 
szentai Autóklub tagjai dr. Zugoriea Iván közjegyző ve
zetésével és együtt mentek Adáig. ahol bevárták a beo- 
gradi vendégeket.

Adóról a beogradi, a szuboticai és a szentai klubok 
tagjai Szentén keresztül Csókára mentek, ahova fél egy 
óra tájban érkeztek meg. Csókán a vendégek Létlcrer 
György íöldbirtokos vendégszerető házánál szál'tak 
meg, allöl a mintegy száz főnyire felszaporodott társa
ság számára pazar büífc állott rendelkezésre. A vendé
gek megtekintették az uradalom pincegazdaságát, majd 
tovább folytatták Útjukat Szuhotica fele.

Szuboticára fél öt órakor érkeztek a beogradi autó
klub ta g ja i a szuhotlcaiakkal. Az autók utasaikkal a 
Danicsicscv-uton jöttek és a Vilsonova és a Strossma- 
jerova uecátt keresztül a városháza főbejárata elé haj
tattak. A vendégek a városháza dísztermében gyüle
keztek. A városháza dísztermében csakhamar megje
lent Osztojics Szellmir polgármester és Petrovics Kosz
ta  városi főmérnök. Osztolics Szellmir polgármester

A Neae fre ie  Presse azzal indokolja meg szkepticiz
musát, hogy Vaugoin miniszternek a kormányban való 
megmaradása továbbra is megnehezíti a viszonyt a 
többség és a kisebbség között, továbbá

az uj rezsim alatt folytatódni fognak a több
ségi pá rtok  között a válság folyamán mutat

kozott surlódáok.
amelyeknek következményeit rövid idő alatt aligha le
het elsimítani, A Tag aggasztó tünetekről beszél, a 
Neues Wiener Jonrr.nl pedig cikkének ezt a címet adja: 
»Az obstrukció küszöbén áll.« Az Arbeiter Zeitung a kö
vetkezőket írja:

Mi Sitecruwitz-kormányt. A szociáldemokrácia 
hajlandó együtt dolgozni a parlament újjáépítésén és ez
zel a politikai élet konszolidálásában, de a StreeruwStz- 
kormánynak tudnia kell, hogy tni forog kockán, ha Vau- 
gcin ur továbbra is folytatja kihívó politikáját.

<lc valószinüleg hétfőn már erre az óvintézkedésre sem 
lesz szükség.

Az államügyészség a rendőrség által őrizetbevett 
kommunisták közül

tiz.epjíöcne ember ellen rendelte el az előze
tes letartóztatást és ellenük lázadás miatt indul 

meg az eijárás,
amelynek lefolytatására külön ügyosztályt létesítenek 
az ügyészségen.

A rendőrség vasárnap megállapította, hogy a Ring
bahn egyik kocsijában szombaton egy kis ládában ta
lált 35U dum-dum golyó orosz gyáitmányu.

üdvözölte a beogradi vendégeket, mire Jankovics Vc- 
lizár dr., a beogradi autóklub elnöke válaszolt es meg
köszönte a szives fogadtatást. A beogradi vendégek 
ezután Osztojics polgármester kalauzolása mellett 
megtekintették a városházát, majd átmentek a könyv
tár épületébe, ahol Mántlics Mijó könyvtárigazgató fo
gadta őket. A könyvtár megtekintése után az autós- 
menet a Kncz Mihajlova, Zmaj Jovina uccán és a Zmaj 
Jovin és Z.riiijski téren, valamint a Trumbicscva uc
cán, Cilii és Metód téren, Jelacsicscva, Zagrebaesku, 
Vilsonova, Benő Szudarevicseva, Jclaesicseva uccákon 
a Karagyorgyev téren, az Alekszandrova uccán, a Kra
lja Petra parkon és Danicsicsev utón át Paliesra ment. 
Szuboticán igen sokan csatlakoztak az autósmenethez 
és fel hat órakor mintegy 50 autó érkezett Paliesra. 
A palicsi főbejáratnál a fürdőzenekar és Pavlovlcs Mi
los dr. fogadta a vendégeket. A vendégek a palicsi 
zenekar zenéje közben vonultak he az uj szállodába. 
A beogradi vendégek a szuhoticai autóklub tagjainak 
kalauzolása mellett megtekintették Palicsfiirdöt. Este 
fél kilenc órakor a palicsi nagyvendéglöben száz terí
tékes bankett volt, amelyen Szuhotica várost Osztojics 
Szellmir polgármester és Petrovics Koszta várost fő
mérnök képviselték. A bankett az éjszakai órákban a 
legjobb hangulatban ért véget. A kirándulók hétfőn I 
reggel 9 órakor indulnak Szomborba. A szuhoticai 
autóklub tagjai egész Topolálg clkisérig őket, ahol a 
szomhorl autóklub küldöttsége fogja várni a vendége
ket. A beogradi vendégek között vannak Jankovics 
Yelizár volt miniszter, a beogradi autóklub elnöke, Lá-

zárevlcs Vásza nyugalmazó« miniszteri osztályfőnök, 
Divatjuk Manojlo miniszteri osztályfőnök, Ztkgyina Vo- 
jiszláv, a beogradi községtanács alelnöke, Sztdpics 
Andra volt miniszter, Sztrupi Sztánkó, a belügyrtiitjisz- 
terium BBB. osztályának főnöke és számos más. elő
kelőség.

Gyermekgyilkossággal vádol
nak egy földmivesasszonyt
Titokzatos bűnügy a bánáti Satnarin- 

pusztán
Becskerekről jelentik: Titokzatos bűnügy foglal

koztatja a becskereki rendőrhatóságokat. Mikulovics 
Zsiva samarinpusztai földműves, aki a Dánieljeié 
földbirtokon él, gyermekgyilkosság miatt íeljelenfést 
tett vadházastársa, Gabona Rozália ellen.

Mikulovics Zsiva körülbelül egy évvel ezelőtt ke
rült össze Gabona Rozáliával, akinek ő már a negye
dik vadházastársa volt. A feljelentés szerint három 
héttel ezelőtt az asszony fiúgyermeket szült, de a 
gyermek pénteken hirtelen meghalt és szerinte nem 
íerrrn'szefps halállal, hanem az anyja ölte meg. Azt is 
közölte a feljelentésben, hogy az asszony összeveszett 
vele, vissza akart térni előbbi vadházastársához és 
amiatt akarta eltenni a gyermeket láb alól. A csend
őrség jelentésére a becskereki államügyészség megin
dította a vizsgálatot és elrendelte a holttest felbonco
lását. Vasárnap bizottság szállt ki a Samarinpusztáza. 
a bizottság tagjai voltak Noszlovszkl Vladimir vizs
gálóbíró, dr. Ivkovics Vlasz.timir orvos, dr. Párvány 
Andrija ügyész és dr. Kukin Nikola bokái község! or
vos.

A boncolás alkalmával nem sikerült pontosan meg
állapítani a halál okát. A holttest hastáján vörös fol
tot találtak, amelyek azonban különböző okokból ke
letkezhettek. A vizsgálóbiró kihallgatta Gabona Ro
záliát. akit ágyban fekve találtak és az asszony el
panaszolta. hogy a férje úgy megverte, hogy nem tud 
felkelni. Mikulovics ezzel szemben hangoztatta, hogy 
egy ujjal sem nyúlt az asszonyhoz, aki csak azért 
feküdt le az ágyba és színlelt betegséget, hogy ezzel 
is elterelje magáról a gyanút.

A munkafelíigyelő pillanatnyi 
elmezavara okozta a Latinai 
robbanási szerencsétlenséget

A batinai robbanási szerencsétlenség • ügyében, 
amelyről a IJácsmegyei Napló vasárnapi számában 
már beszélni,It, a liatóságok megindították a nyomo
zást, azt azonban non: sikerűit még megái'api tani, hogy 
véletlen szerencsétlnségről van-e szó, vagy pedig — 
ami csak feltevés -— hogy

az egyik munkás pillanatnyi elmezavarában 
idézte elő a borzalmas szerencsétlenséget.

Batina községtől mintegy négyszáz méternyire 
fekszik a kőbánya, ahonnan a dunai gátépítéshez szál
lították a követ. A kőfejtésnél hatvan munkás dolgo
zott Grdics Péter felügyelő vezetésével. Grdics már 
negyven éve van alkalmazásban a kőbányánál és mun
káját mindenkor lelkiismeretesen végezte cl, az utób
bi időben azonban életuntság vett rajta erőt és több
ször öngyilkosságot is megkísérelt. Szombaton dél
után két óra tájban megeredt az eső, mire a munkát 
abbahagyták és a munkások az egyik barakkba vo
nultak ebédelni. Ebéd után lefeküdtek pihenni, míg 
Grdics az esőről mintegy huszonöt kilogram ckrazi- 
tot vitt be a barakkba, az egyik feltevés szerint azzal 
a szándékkal, hogy a nedves robbanóanyagot meg
szólítsa. Több munkás vallomása azonban ellentmond 
ennek a feltevésnek. Azt állítják ugyanis, hogy (iidics 
többször ment be a barakkba és az ekrazii után egy 
könnyen robbanó dinamitpatront is bevitt. Viselkedé
se rendkívül zavart volt, a munkások azonban nem 
tulajdonítottak semmi fontosságot ideges viselkedj: - 
nők. Néhány perccel később bekövetkezett a rob'gmás. 
Az ckrazit óriási detonációval robbant fel és a lég
nyomás ereje ősszedőntőtte a barakkot is.

A munkások legnagyobb részét álmában érte 
a szerencsétlenség és így nem is tudtak mene

külni.
Részben a légnyomás ereje, részben a beömlő barakk 
téglatörmelékei bél munkást megöltek, többet pedig 
megsebesítettek. A ro/nok közül húzták ki Lalics Mita, 
Gívál Simon. Laszlovszki Simon, Purlan István, Prtrics 
Péter, Alitaüics Sadzsir és Railnkovics Mikin munkások 
holttesteit. A súlyosan sebesültek közölt volt maga 
G'áies is, akinek a lábait szátroncsolta a robbanás ere
je, azonkívül Zuvori István munkás, aki a kezén és a 
tején szenvedett súlyos sérüléseket. Az első segélyt dr. 
Ihilori Gyula oszijeki orvos nyújtotta, aki autón véletle
nül ép a szerencsétlenség idején a kőbánya közelében 
járt. A két súlyosan sebesült embert beszállították az 
oszijeki kórházba, ahol Grdics vasárnap délelőtt sérülé
seibe belehalt. A másik súlyosan sérült munkás állapotá
ban javulás állott be és remény van arra, hogy életbeu 
marad.

Jonrr.nl
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______________ N A P L Ó
Vakmerő rablótámadás 

tizenöt pengőért
ftrgy em ber meggyilkolt egy védtelen 

tizenhat éves f iú t  Pesterzsébeten
Budapestről jelenik: Vasárnap hajnalban Pesterzsé

beten a Virág Beni-uccában levő üres telken borzalmas 
rablógyilkosságot kővettek cl tizenöt pengőért, Herczeg 
Lajos tizenhat éves becskercki fiú rokoni látogatására 
■érkezett Budapestre. Szombaton éjszaka rokonai haza
felé igyekezett és amikor Pesterzsébet utolsó uccájába 
ért egy üres telken négy ismereten ember feszóütotta 
hegy álljon meg és adja át a pénzét. A fiú vonakodott 
eleget tenni a felhívásnak, mire a négy ember r . támadt 
a védtelen liura és késsel és botokkal agybc-löbe ver
ték, úgyhogy Herczeg 1-ajos eszméletlenül összeesett. A 
négy ember ezután kifosztotta a fiút, akinél mind
össze tizenöt pengőt találtuk.

Vasárnap hajnalban a rendőrőrszem arra lett fi
gyelmes, hogy valaki az üres téren nyöszörög. Oda
ment és látta, hogy a földön egy fiatal fin vérben fet- 
reng. A fitt oszmé’füen v,-,p ,|e — y-o nnr.vl ereje, 
hogy elmesélje a történteket. Elmondotta, hogy meg
támadták és tizenöt pengőjét elvették az utonállók. A 
rendőrség a Rókus-kórházba akarta szállítani a súlyo
san sérült fiat, de útközben meghalt.

Vasárnap reggel jelentést tett a rendőrségen Krausz 
Ferenc pesterzsébeti kereskedő, aki elmondotta, hogy 
üzletébe, az éjszaka folyamán be akartak törni, de 
észrevette és megakadályozta a betörést, mire a négy 
sötét alak megszökött, A rendőrségre igen nehéz fel
adat vár, mert a nyomozáshoz semmi támpont nincs. 
Azt hiszik, hogy az uccai támadást cigányok követték 
eL A rendőrség széleskörű nyomozást indított a tet
tesek kézrekeritésére.

L ily  D am itát eljegyezte  
a n ém et excsászár unokája
A sp an yo l k irá ly  lánya h e ly ett film színész- 
n ő t vesz  fe le ség ü l Lajos F erdinánd porosz

h erceg
Neryyorkból jelentik: Hollywoodból érkező hirek 

szern t Lajos Ferdindnd porosz herceg, a volt német 
trónörökös Ha, eljegyezte Lilly Damita Ismert füm- 
'szinésxnőt. A, hercegi vőlegény huszonkét éves s ta-

L iiy  D aniit»  í io n sz in é sz n ő  és v ő leg én y e  
L a jo s  F e rd in a n d  p o ro sz  h e rceg

nulmányait Németországban víg zte. Nemrégen oly 
hirek terjedtek cl, hogy -égül fogja venni Mária 
Krisztina infánsnőt, '.i2 spanyol király második 
leányát Ebben az időben Lajos Ferdinánd Madridban 
tartózkodott és bejáratos volt a spanyol udvarhoz.
Ebből a házassági tervből azonban semmi sem lett, 
mert cgyr ' :::t vallási különbségek ab; utak akadá
lyokat, másrészt bizonyos körök politikai okokból 
foglaltak állást a házasság ellen.

Lajos Ferdinánd herceg állítólag szerelmes volt a 
spanyol királyi hete ?gnöbe. A szétment parti után fe
ledni ment Amerikába, ahol úgy iáiszik nagyon megtet
szett neki az éiet, mert amerikai újságírók előtt kijelen
tette, hogy amerikai állampolgár akar lenni, megsza
kít Európával minden összeköttetést és az amerikai 
szokásokhoz hűen munkával akarja megkeresni kenye
rét. A detroiti Ford-müvek repülőgépgyárában állást 
vállal és mint dr. Locus Ferdinand ül a gyár irodájá
ban a munkaasztal mellett.

Lily Danikával Amerikában ismerkedett meg. A 
gnüijésznq francia származású és valamikor párisi tt* pQO-

vüszinházakban lépett föl, azután Berlinbe került a 
filmhez. Itt legnagyobbrészt a Kertész Mihály rende
zése alatt készülő filmekben lépett föl. Egy fél év 
előtt Sámuel Ooldwyn amerikai lilmmágnás Európá
ban fídnky Vilma utódját és Ronald Colman uj part
nernőjét kereste és Lily Damitára talált, akit magá
val vitt Hollywoodba.

A Newyork Times értesülése szerint Lajos Fer
dinand herceg nem marad Fordnál. hanem Los Ange
lesben fog állást vál'alni.

—- Ha sikerül megszereznie ezt az állást, meges
küszünk — jelentette ki Lily Damita,

A herceg viszont biztosította az amerikai ripor
tereket, hogy nem fogja megakadályozni menyasszo
nya filmkarrierjét és soha sem fogja annak gázsiját 
a saját szükségletére igénybevenni.

Jugoszlávia két pontot vesztett 
a jugoszíáv-görög tenniszraér- 

kőzés első napján
A navfs fr.'P vysenvek keretében fueoszlávta 

reprezentáns tennisz.iátékosai a görögökkel kerültek 
össze. A sorsolás eredményét a jugoszláv tenniszszö- 
vetség kedvezőnek találta és általános vélemény volt, 
hogy a Davis Cup első fordulóján a görögök veresé
get fognak szenvedni. Ezzel szemben azonban — mint 
Athénből jelentik — a start rosszul sikerült a jugoszláv 
versenyzőkre nézve, mert a verseny első napján vala
mennyi meccsüket elvesztették.

Szombaton játszották le a versenyprogram két 
férfi egyesét Schaffer és Friedrich. Schaffer négy, 
Friedrich pedig három szetten kapott ki ellenfelétől. 
Balázs, aki tartalékként szerepel, csak a párosban fog 
indulni.

w » — ------- -

HÍREK
3 órakor 
Charly.

VÁROSI SZÍNHÁZ. Hétfő, május 6 délután 
rendes előadás leszállított helyárakkal: 
francia vígjáték. Este fél 9 órakor rendes helyárak
kal: Svejk, a jó katona, vígjáték.

Kedd, május 7: »A meztelen Éva«, francia vígjáték. 
(Az Oszijek—noviszadi nemzeti színház vendég
játéka.)

*
— Korosee Anton tlr. közlekedésügyi miniszter

Ljubljanában. Ljubljanából jelentik: Korosee Anton dr. 
közlekedésügyi miniszter vasárnap Ljubljanába érkezett. 
A miniszter a Márla-kollégiumban szállt meg és néhány 
napig Ljubljanában marad.

— Svrijuga Sztanko pénzügyminiszter a Semme- 
ringre utazott. Zagrebből jelentik: Svrijuga Sztánko 
pénzügyminiszter vasárnap reggel Zagrebon keresztül 
a Semnteringre utazott. A pénzügyminiszter csütörtökön 
érkezik vissza Bcogradba.

— Az uj washingtoni és buenos-airesl követek el
indultok Amerikába. Zagrebből jelentik: Pitaníc Leo- 
nld dr. ljubljanai egyetemi tanár, akit Őfelsége a király 
washingtoni követnek nevezett ki vasárnap elhagyta 
Európát és Le Havron keresztül Amerikába hajózott. 
Sztrazsnicski Milorád dr. az újonnan kinevezett bue- 
nosalrcsi követ Bordeauxból hajózott el vasárnap Ame
rikába.

— Hétfőn dé'efött nagy ünnepségek keretében ülik 
meg a nzubo.'Vai 3. lovasezred védszent.'ének ünnepét. 
A Mária román királynéról elnevezett szuboficai 3. lo
vasezred május 6-ikán hétfőn üli meg Szent György 
védszentjének ünnepét. Az ünnepségre nagy előkészü
leteket tettek. Az ünnepség hétfőn délelőtt a 
kaszárnya udvarán kezdődik kalácstöréssel és tábori 
misével. A mise után az ezred parancsnoksága meg
vendégeli a meghívottakat. Délután a kaszárnyában 
nagy katonai ünnepély lesz, amely alkalommal a lova
sok különböző mutatványokat fognak bemutatni.

— Mária román királyné és leánya, Ileána her
cegnő vasárnap átutaztak Szuhoticán. Mária román ki
rályné leányával, Ileána hercegnővel és kíséretével va
sárnap délben keresztül utazo't Szuhoticán. A román 
anyakirályné és leánya, mint ismeretes, egy hónap
pal ezelőtt utaztak el Franciaországba és onnan Spa
nyolországba. A királyné Dinardban találkozott fiával, 
Károly cxtrónörökössel. A román királyné vonatát a 
szuboticai pályaudvaron Miatov Tósa rendőrkapitány 
és Rankov helyettes vasúti rendőrfőnök várták. Az 
udvari szalonkocsikat a Kikinda—bukaresti gyorsvo
nathoz csatolták és a vonat húsz percnyi várakozás 
után folytatta útját Kikindán át Románia felé.

— Lindbcrgh Párisban tartja esküvőjét. Párisból 
jelentik: Newvorki híradás szerint Lindbcrgh Páris
ban fogja megtartani esküvőiét, amelyet a jövó hó
napra tűznek ki. A menyasszony családja körében ezt

A rádió mindent pótol,
A rádiót nem pótolja semmi 
Aki jó  rádiót akar,
Annak Konráthnál kell venni.

— Bengradi d'ákok Szuhoticán. A beogradi felső
ipariskola ötven tanulója az iskola igazgatójának ve
zetésével szombaton és vasárnap Szuhoticán tartózko
dott. A diákok megtekintették a nagyobb szuboficai 
ipartelepeket, a város nevezetességeit és Palics-fürdót-

— Betegség elöl a halálba. Szomborból Jelentik: 
Krizsán Ferencné ötvennégyéves szomhori magánzó- 
nő szombaton reggel családja távoilétében felakasztot
ta magát a padláson. Hozzátartozói, amikor hazajöt
tek, megdöbbenve tapasztalták, hogy Krizsán Ferenc
né nincs otthon és a lakás nyitva áll. Rosszat sejtve, 
a padlásra mentek, ahol az asszonynak már kihűlt 
holttestét találták. A rendőri nyomozás megállapítot
ta. hogy a magánzónő régi idő óta betegeskedett és 
betegsége miatt vált meg az élettől.

— Házasság. Schossberger Nelly és Komlói Már
ton (Noviszad) házasságot kötöttek. (Minden külön 
értesítés helyett.)

— Hőhullám volt Romániában. Bukarestből jelen
tik: Az elmúlt héten az ország egyes részein valóságos 
hőhullám vonult végig. Caiarasibau és Bukarestben 31 
fok Celsius meleget mértek, az ország túlnyomó nagy 
részéből pedig 20—27 fokot jelentettek. A Fekete-ten
ger partvidékén volt a legalacsonyabb a hőmérséklet, 
mégpedig 14—17 fok.

— Elkészült a második sínpár a Novszka—brodJ 
vonalon. Zagrebből jelentik: A Novszka—brodi vona
lon szombaton elkészült a második sinpár, amelyen va
sárnap már meg is kezdték a próbaforgalmat. A vona
lat két hét múlva adják át a forgalomnak. Ezzel Ze- 
niuntól Novszkáig elkészült a dupla sinpár. A Novszká- 
tól Zagrebig terjedő rész kiépítésén már megkezdődtek 
a munkálatok.

— Gomez lett újra Venezuela elnöke. Caracasből 
jelentik: Gomez elnököt hét évre egyhangúlag újból 
Venezuela elnökévé választották.

— Személyi változások a szental városházán. 
Becskerekröl jelentik: Dr. Baltics Vilkó beogradi tar
tományi főispán fölmentette állásáíól dr. Csetie János 
szentai árvaszéki ülnököt, akinek helyébe dr. Erdélyi 
István jelenlegi városi főjegyzőt nevezte ki. Főjegyző 
Jovicsics Konstantin volt városi főjegyző lett.

— Zátonyra futott a Jadranszka Plovldba Mária 
nevű gőzöse. Szusakról jelentik: A Jadranszka Plo- 
vidba Mária nevű gőzöse szombaton este Pola köze
lében Nedulino helység mellett zátonyra futott. Minden 
mentési kísérlet hiábavalónak bizonyult. A Candido 
nevű olasz gőzös megmentette a Mária legénységét és 
Poláha szállította. A gőzöst elveszettnek tekintik.

— ötszázmillió márkás belföldi kölcsönt bocsát ki 
a német kormány. Berlinből jelentik: A birodalmi kor
mány az utóbbi hónapok ultiniói körül fellépő pénztári 
nehézségek kiküszöbölésére törvényjavaslatot fogadott 
el. amely szerint többévi lejáratú belföldi kölcsönt bo
csát ki ötszázmillió márka összegben és ezt a legmesz- 
szebbnienő mértékben mentesitik az adók alól. Remé
lik, hogy ezzel a tökekicscmpészés eilen is alkalmas 
eszközt teremtenek meg.

— Hibaigazítás. A Bácsmegyei Napló vasárnapi 
mellékletén egy »Románc« című kis cikk jelent meg. 
A cikk alól nyomdahiba következtében maradt ki szer
zőiének Winterry-nek a nőve.

ügyvédi hír. Urosevié Radomír beogradi ügyvéd, 
volt b.-topo!ai járásbiró, B.-Topolára helyezte át ügy
védi irodáját és dr. Miler Alekszandarral társulva foly
tatja praxisát. Telefonszám: 43.

— ötven halálos áldozata van a legújabb amerikai
tornádónak. Ncwyorkból jelentik: A legújabb megálla
pítások szerint annak a tornádónak következtében, 
amely az utóbbi két napon hét déli államban és a Kö
zép-Nyugat egyes részeiben pusztított, összesen 5b 

ember vesztette életét. A sebesültek száma meghaladja 
a százat.

Dr. Mihajiovié Svetislav ügyvédi irodája Beograd- 
ban átköltözködött a MiloSa Pocerca ulica 6. szám alól 
a Kralja Milana ucca 74. szám alá I. emelet, jobbra. 
Fogad 8—9-ig és 3—6-ig.

Emésztési nehézségek, gyomorfáfás, gyomorégés, 
rosszullét, fejfájás, szemkáprázás, idegizgalmak, ál
matlanság, gyengeség! állapotok, munkaképtelenség 
esetén a természetes »Ferenc József« keserüviz meg
szünteti az emésztési zavarokat, a vérkeringést he
lyes útra tereli, felfrissíti a szellemet és egészségei 
álmot hoz. Az egyetemi klinikákon végzett kísérletek 
bizonyítják, hogy alkoholisták a Ferenc József viz hasz
nálata folytán éhségérzetüket majdnem teljesen visz- 
szaszerezték. Kapható gyógyszertárakban, drogériáit« 
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SPORT
A Sport legyőzte a ZsAK-ot 

és jobb gólaránnyal a negyedik  helyre került 
Zagreb—Bécs 2:1

Az elsőosztál.vu bajnokság utolsó mérkőzését mér
sékelt érdeklődés mellett játszották le vasárnap a 
Bácska-pályán. Ezen a meccsen a negyedik helyezés 
sorsa dőlt cl a Sport és a ZsAK között. A teljesen 
egyenrangú ellenfelek küzdelméből a Sport került ki 
győztesen minimális gólaránnyal, de ez Is elégséges 
volt ahhoz, hogy behozza riválisa pontelönyét és va
lamivel jobb gólaránnyal elhódítsa a ZsAK-tól a ne
gyedik helyet. A szubotlcai elsöosztályu bajnokság

Sport—ZsAK 2:1 (1:0)
A mérkőzés helyenként érdekes és változatos küz

delmet nyújtott, de nívója általában nem volt kielégítő. 
Az első félidőben mindkét csapat egészen lanyhán ját
szott, csak a szünet után kaptak tempóra a csapatok, [ 
ekkor viszont az egyes csapaírészek hibái ütköztek ki | 
és teljesen lerontották a játék élvezetességét. A küzdő-1 
felek egyenrangú ellenfeleknek bizonyultak és egyfor- i 
mán vették ki részüket a támadásokból. A mindkét 
részen tehetetlen csatárok jóvoltából a mérkőzés min
den bizonnyal az igazságos eldöntetlennel végződött 
volna, ha egy, a kapu előtt elkövetett faultért teljesen 
jogos !!-c.;hcz nem jut a Sport, amellyel mindkét pon
tot megszerezhette. A mérkőzést minden tekintetben a 
rossz csatárjáték jellemezte és csak ennek tudható be, 
hogy a bizonytalan védelmek mellett alig esett gól.

A Sport csapata csak az első félidőben volt kielé
gítő, amig csatársora a mezőnyben tervszerűen kombi
nált. A kapu előtt ekkor is kiütközött a csatárok régi 
határozatlansága. A második félidőben a halfsor ab
szolút gyenge játéka átragadt a csatárokra is és a csa
pat egysége teljesen felbomlott. A védelem végig de
rekasan küzdött, bár úgy lllgen, mint Nagykanász II 
sokat hibázott a helyezkedésben. A csatársor legjobb 
embere Jagicn volt, aki mellett Házi és Berényi ját
szott ki jó formát. A halfsornak a kilencven perc alatt 
egyetlen jó momentuma sem volt, Mészáros mint ceti- 
terhalf sem felelt meg a várakozásnak. Nagykanász

SZOMBOR

Szombori Sport—SzMTC. 4 :3  (2:2)
Barátságos. Bíró: Spanyol. A mérkőzés rendkiviil 

szép játékot nyújtott, különösen az első félidő volt iz
galmas és változatos. A vezető gólt a Sport szerezte 
meg a nyolcadik pereljen. Cár beadásából Szifniosz véd
hetctlenül befejelte. A gólra sorozatos szubotieai táma
dások következtek, de csak a harmincadik percben tu
dott egyenlíteni Juhász. Ismét r. Sport került frontba, de 
Jovanovics kiszökött a labdával, a 16-oson azonban 
faultolták és a megítélt szabadrúgást Jovanovics élesen 
a kapuba lőtte. A Sport csak a negyvennegyedik perc
ben tudott egyenlíteni Szifniosz tévén.

NOVISZAD

SzAND—OSKV. 3 : 2  (0 :1 )
Biró ßrkics (Becskerek). A SzAND játéka teljesen 

kielégítette a noviszadiakat, annak ellenére, hogy a 
mérkőzés legnagyobb részében az OSKV volt front
ban. A novlszádi csapat már 2:0-ra vezetett — és ez 
az eredmény még a második félidő közepén is meg
volt, - amikor a SzANIJ magára talált és nemcsak 
egycnlitclt, Imncm a győzelmet Is megszerezte. A Voj
vodina várakozáson felül kitünően szerepelt.

Az első félidő többnyire változatos mezőnyjáték
kal telt el, eredmény csak a félidő végén, a 43-ik perc
ben következet! be. Qrgtirov lefutott, a labdát áttolta 
a tiszta helyzetben álló Markovicshoz, akit azonban 
Held tizenhatoson belül faultolt. A megítélt tizenegyes
ből Popovics m< gszerezle a noviszadink első gólját. 
A második félidő elején az OSKV tovább támadott, 
nagy fölénybe került, a SzAND játékosai ezzel szem
ben elidegeskedték legjobb helyzeteiket. A 21 dk perc
ben szabadrúgás a SzAND ellen. Markovié* lövését 
Ambrus kiejtette, de Bekics résen állt és a hálóba vág-

ZAQREB

Zagreb—Bécs 2:1 (1:0)
Városközi mérkőzés. Biró l'tihris (Zagreb). Óriási 

érdeklődés mellett folyt le a mérkőzés, amely a za
grebiak megérdemelt győzelmével végződött. A zagre- 
bi csapat pompás játékot nyújtott és különösen csa
társora brillírozott. A halfsor legjobb embere Premrt 
volt, azonkívül kitűnő volt Pávelics II., aki a balszelső 
posztján remekelt és nagy formát árult el Miheldzsics 
kapus is. A bécsi csapat kedvelenül játszott, a csatár
sora indiszponált volt és egyedül a védelme nyújtott a

1928—29. évi küzdelmei ezzel lezárultak és a bajnok
ság végső táblázata a következő:

1. SzAND 10 8 2 — 28 fi 18
2. SzMTC 10 5 4 1 20 8 14
3. Bácska 10 fi 2 2 18 8 14
4. Sport 10 2 2 6 11 28 fi
5. ZsAK 10 2 2 6 7 15 6
fi. Villany telep 10 — 2 7 9 33 2

kapus megbízhatóan védett.
A Zsákról sem lehet több jót megállapítani, min! 

ellenfeléről. A második félidőben csatársora Ruszimo
vics ügyes irányításával csaknem állandóan frontban 
volt, de a kapu előtt mindent elrontottak. Különösen 
Katrinka és Polyvás szalasztott el sok tó helyzetet. 
A halisorban Bndanovics centerhaif volt jó, amig bírta 
az iramot, Zvekanov végig agilisán, de durván játszott, 
mig Kenyeres mai szereplésével egyáltalán nem indo
kolta a válogatottba való kandidálását. A védelem 
erőssége Csiszlai volt, aki azonban még nem hozta be 
a kondicióhiányt Gál kaous a kapott gólokról nem 
tehet.

A vezető gólt unalmas és gólképtelen játék után a 
Sport szerezte meg a 40. percben. A szabadon hagyott 
Csetét Csisztai csak a kapu előtt érte he és faulttal 
szerelte. A megítélt 11-est Jagiea pompás lövéssel ér
tékesítene. Szünet után az első percben Ruszimovics 
került lövöhelyzetbe a Sport-kapu előtt, de faultolták 
— amit a biró nem torolt meg. Két perc múlva a Zsák 
védelme súlyos hibájából a második gólt kapta: a sza
botton hagyott Berényi a kifutó kapus mellett a hálóba 
gurította a labdát. Ezután a Zsák eg.vre többet táma
dott és a 11. percben Ruszimovics ügyes egyéni akció
ból gólt szerzett. A kiegyenlítés minden pillanatban a 
levegőben lógott, de a Zsák tehetetlen csatárai minden 
helyzetet elrontottak.

A második félidőben ellanyhult a játék. Az első 
húsz percben a Sport támadott és Szifniosz szerezte 
meg a vezetést is a kifutó szubotieai kapus mellett A 
ntgyvcnnedlk percben Barna II. révén egyenlített az 
SzMTC, de az eredmény nem maradt meg, mert a negy- 
vennegyedik percben tizenegyesből a szombori csapat 
megszerezte a győzelmet jelentő gólt és ezzel vége is 
van a mérkőzésnek.

A Sportból Szabó, Cár, Szifniosz. Csillag és Pavics, 
a szubotieai csapatból Dér, Göncöl, Hatiák, Juhász és 
Barna II. voltak jók.

ta a labdát. Ambrus kisujja az erős labdától kificamo
dott és kénytelen volt elhagyni a pályát. Helyére Ino- 
tai ment a kapuba, Rengeit hátrahozták a védelembe 
és a csatársorba Beleszlin ment ki. A 30-ik percben 
Horvát pompás lövése hozta meg a szuboticaiak első 
gólját. Ezután az OSKV visszaesett és ezt a SzAND 
ügyesen kihasználta. A 40-ik percben korner OSKV el
len, a labda Beleszlinhez, került, aki befejelte az 
egyenlít«) gólt. A SzAND tovább támadott, de Zsevics II. 
faultolta Ciabricsot, mire a biró szabadrúgás! ítélt a Voj
vodina ellen. A szabadrúgásból Beleszlin beícjelte a 
győztes gólt.

A győztes csapatból különösen a közvetlen védelem 
volt jó, a csatársorból Kikics és Gabrics, míg a halfsor 
szürke játékot nyújtott. A noviszadink legjobb emberei 
Német, Zsivics, Markovics és Grgurov voltak.

ZsAK—Balkan (Beograd) 2:1 (1:0)
Radnieski— Radnicski (Becskerek) 3:1 (2:1)

bécsi iskolának megfelelő játékot. A mérkőzés mind
végig fair volt.

A játék a zagrebiak támadásával kezdődött és 
néhány érdekes kapuelőtti helyzet után Bablcsnnk 
már az ötödik percben kiváló gólhelyzete volt, amit 
azonban nem tudott kihasználni. Sorozatos zagrebi 
támadás után a 9. percben a belső trió pompás ossz- 
Játékából Pávelics balszélsó 3u méterről a balsarokba 
helyezte a labdát. A nem várt gólra erélyes bécsi tá

madások következtek, de az egyenlítő gólt nem tud
ták megszerezni. A második félidőben a zagrebiak to
vábbra is frontban maradtak, majd heves, változatos 
játék indult meg, siirii kontcrekkel. A 24. percben Hit- 
rcc átvergődött a bécst védelmem és közvetlen közel
ről újabb gólt lőtt a bécsi kapuba. A gólra az. osztrá
kok vehemens támadása élénkítette fel a játékot, mig 
Zagreb a második gól után már kissé visszaesett. A
32. percben szép bécsi kombináció eredményre is ve
zetett, Langer balszéiső ívelt labdáin a hálóba került. 
A bécsiek megpróbáltak még a kiegyenlítést, azonban 
ez különösen Miheldzsics kapus bravúros védése miatt 
nem sikerült nekik.

BEOGRAD
BSK - - Proltolerov (Csehszlovákia) 2:1 (2:1).
Szldvia (Szófia)—Jugoszlávia 5:3 (0:2).

OSZ1JFK \  ’
ZsAK—Makkubi 3:Í (2:2)
Slaviia- (áradjanszki 3:0 (1:0)

BECS 'V.

Ausztria—Magyarország 
2:2  (1:1)

ötvenkétezer főnyi közönség előtt, magas nívóim 
mindvégig érdekfeszitö játékot nyújtott a két ország 
válogatott csapatának találkozása. Az eredmény meg
lepetés, mert általában az osztrákok biztos győzelmét 
várták, de a magyar csapat határozottan jobb .volt 
és a knapp győzelmet megérdemelte volna. Az osz
trák csapat játékán a iáradtság jelei mutatkoztak. AX) 
egész mérkőzés rendkívül fair keretek között folyt 
le és a néha jelentkező faultokat a kitünően birásko 
dó olasz Carara erélyesen letörte.

Élénk mezőnyakciókkal indul a mérkőzés és már 
a negyedik perc eredményt hoz: Markos taccsdabá- 
sával Takács II. lefutja halijait, elhúz a védelem mel
lett és a vetődő Franzl mellett a hálóba lövi a lab
dát. Változatos mezőnyjáték után ugyanilyen meg
lepetésszerűen egyenlítenek az osztrákok a 25. perc
ben. A balszéiső beadását Schmistek kapura lövi, 
Wcinhardt elfogja ugyan, de a ráfutó center a lab
dával együtt benyomja a kapuba. A 40. és 44. perc
ben az osztrákok 18 méterről szabadrúgással veszé
lyeztetik a magyar kaput.

Szünet után az. osztrák csapat nagy lendülettel 
támad, mig a magyar játékosokon határozott vissza
esés mutatkozik. Wcselik ötször egymásután kapu 
mellé lő. mig végre a 37. percben egy balról kapott 
labdát fordulásból védhetctlenül a hálóba továbbit. 
Ugylátszik már, hogy az, eredmény nem változik, mig 
a 43. percben Ticska—Markos—Takács II. összjáté- 
kából utóbbi megszerzi az egyenlítő gólt. A magyar 
csapat legjobb része a halfsor volt, mig az osztrákok
nál a csatársor tűnt ki.

Ausztria—Magyarország. Amatőrök 4:4 (2:1).
Fercncváros-UTE komb.—Bécsi kombinált i:i 

(0:1). A budapesti csapatban Siflis v éde tt

P a lics— Szenta 7 : 2
Izgalm as k ü zd elm ek  a szentai tenn isz- 

v ersen y en
Vasárnap Palics versenyzői Szentával játszották le 

bajnoki versenyüket, amely a palic.'iak fölényes győ
zelmével végződött. Szenta, amely titkos favoritként 
js  indult, váratlanul súlyosan kikapott és még azokat a 
meccseket sem nyerte meg, amelyekben a szentai győ
zelem biztosra vehető volt. A verseny részletes ered
ménye:

Férfi egyes:
Kramer—Bokor 6:3, 11:9. Rendkívül erős küzdelem 

után a szivósabb Kramer szerezte meg a győzelmet.
Kiss József—Heiszler 1:6, 7:5, 6:3. A versenyek 

legizgalmasabb küzdelme volt. Kiss Józseí indiszpo- 
náltan indult és az első szettet ellenfele könnyen nyer
te meg. A második szettben olyan izgalmas játéknak 
volt szemtanúja a közönség, amilyen ritkán lordul 
elő tenniszpályán. Heiszler a második szettben is már 
5:l-re vezetett és az utolsó gémből is utolsó labdája 
hiányzott, ami eldöntötte volna a meccs sorsát, ami
kor Kiss feljavította magát, sőt a győzelmet is meg
szerezte.

Scliellenz—Sziavnics 6:4, 7:5. Szlavnics jól tar
totta m agát de a nagyobb versenyrutinnal rendelkező 
elleniéi előtt végül is meg kellett hajolnia.

Löbl dr.—Szántó Gdbor ár. 4:6, 6:4, 6:3. Szántó 
Gábor kevés tréning után állt ki.

Férfi páros:
Schellenz. dr. Szántó Bokor, Szlavnics 6:3. 5:7, 

6:3.
Kiss József, Kramer— Hcisslcr, Löbl 4:6, 6:4, 6:1. 

Női egyes:
Bokorné Schréger Lilly 4:6, 6:2, 6:3 Bokorné erős 

küzdelem után verte meg az egyébként szépen játszó 
Schréger Lillyt.

Kiss Panni -Harslein 6:2. 6:1. Könnyű győzelem. 
Női páros:

Schréger Lilly, Kiss Panni—Bukómé Harslein 
6:5,6:1, '
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Sluzbeni deo Subotickog 
JNogometuog Podsaveza

Sastavljcn dnc 19. aprila 1929. sód. na sednlci 
L’pravnog Odbora Subotickog Nogometnog podsaveza 
JNS-a.

ZAPISNIK.
Prisutni: Djordjevic .lován predsednik, Oregorié 

Fianjo podpredsednik I., Segedinski Nestor sekretar 1., 
Brajkovié Sreten biagajnik. Nikoliú Petar, Milovanéev 
Ííija, Nadj Pezider, dr. Singer Adolf, Zmak Matko, 
Kraus Mihajlo, Santo Andor.

Odsutni: Milodanovic Martin podpredsednik II, 
Skeitderovic Géza tajnik II., Reister Karlo, Braun l.a- 
dislav, Nácin Koioman, dr. Pccarski Branko, Lamp- 
nian Franjo.

t. Citanje zapisnika od 12. aprila 1929. god.
Upr. Odbor nakon citanja overovljuje.
2. Dopis i?AK-a Sombor u kotnu opravdava ragin

ge zbog ccga uije udovoljio pozivu posl. odbora, u 
predmetu izdavanja igraéa Teofanoviéa za Bajm. AC.

II. 0 . obustavlja dalnji postupak posto je 2AK 
opravdao razloge zbog cega se nije odazvao pozivu 
Posl. Odb.

3. Dopis OdZaékog S. C. u predmetu dozvole prij. 
Utakmice s í S K Hajdukom. Kula 14. IV.

U. O. utakmicu dozvoljava.
4. Dopis Seníanskog AC-a ti predmetu dozvole 

prij. utakmice sa 2AK-om iz Subotice dne 14.
U. O. utakmicu dozvoljava.
5. Dopis St. Kanjiskog AC-a u predmetu dozvole 

za prij. utakmicu sa S. K. Ferrumom 14. IV. t. g.
U. O. utakmicu dozvoijava.
6. Dopis TAND-a u predmetu dozvole prij. utak

mice sa PoStarima, N. Sad 21. IV. t. g.
U. O. utakmicu dozvoljava.
7. Dopis N. D. Soko, St. Beéej ti predmetu dozvo

le za prij. utakmicu sa S. K. Srbija V. Kikinda dne 
21. IV. 929.

U. O. utakmicu dozvoljava.
8. Dopis S. K. Radniékog, Subotica u komu do- 

siavlja svoja klubska pravila moleci intcrvenciju kod 
ovdasnjih vlasti u pogledu predaje zaplenjene opremn.

U. Ü. odredjuje predsednika g. Djordjeviía, da u 
ovoj stvari interveniSe kod ovdaSnjih policijskih vlasti.

9. Dopis Backe, u komu prilaíe nacrte igraliSta i 
tribine.

U. O. upucuje I. Sekretara, da ovaj nacrt dostavi 
JNS-u na nadleznost.

in. Dopis S. K. Topole u komu moli naknadu tros- 
kova od Din. 265. —nastalih prilikom ncdolaska VSC-a 
u B. Topolu dne 7. IV.

U. O. nakon sprovedene istrage donasa sledeíu 
odluku:

O dhiia.se mólba Tnpolskog S. C.-a u celosti kao 
neosnovana po pravilima JNS-a.

, Razlozi:
Upravni Odbor konstatuje, da je VSC vec bio pri- 

pravau krenuti na pút, posto su igraci vec bili na sta- 
nici, ali ipák u intresu samog sporta, a po gotovo T o  
polskog S. C.-a, vodja VSC-a potrazio je telefonskim 
putetn posiovnog predsednika TSC-a g. Kolomana 
Brandris dr. zamoleéi ga za njegovo misljenje, dali da 
dodje VSC iii ne? na ccga rnu je spomenuti predsenik 
Izjavio, da uikako ncdoleze, jer ce njihovim dolaskom 
nancti materijálne stete Topolskom SC-u zbog hrdja- 
vog vrcmena, a sam sportski cilj nece biti postignut. 
Posle ovakovog izvestaja razuine sc, da le VSC od- 
loz.io svoje putovanje.

Tvrdnja Topolskog SC-a, da dr. Brandris nije 
zvanicni fimkcionar kluba, ne stoji, jer je ovaj pod- 
savez izveSten dopisom od 22. II. 929. br. 23/929., da je 
g dr. Kolónián Brandris fakticno poslovni predsednik 
TSC-a, sto viSe isti dopis jo sam dr. Brandris potpi- 
sao kao predsednik.

Iz ovih razloga valjalo je doneti gornju odluku, o 
őemu se izveítavaiu putem sluíb. glasila: 1. Topolski 
S. C„ 2. Vrbaski S. C., znanja i ravnanja radi.

11. Dopis S. K. Fcrum-a u predmetu dozvole prij 
utakmice sa S. K. Sub. E. Centrale dana 21. IV. t. g.

U. O. utakmicu dozvoljava.
12. Dostava posiovnog odbora, da se postupi protiv 

S K. Hakoah zling neudovoljeiija pozivu objavljenog u 
sluzb. glasiiu od 8. IV. t. g. u predmetu izdavanja ig
raéa Vilima Bergera.

II. O. upuéuje I sekretara, da sprovedo istragu do 
naredne sednice i stavi svoj predlog.

13. Dopis S. K. E. Centrale u komu moli oprost 
kazne igraca Bojnickog.

U. O. skida predmet sa dnevnog reda kao protu- 
pravilnog.

14. Predlog 1. sekretara, da se izrazi zapisniíka 
zalivala ovdaSnjim dnevnim lisíovima Bácsmegyei 
Napló i Hirlap-u za uőinjeini tislugu sportsku propa
ganda. prilikom priredbe prv. utakmice Backa—SŐND 
dne 14. IV.

U. O. predlog prihvaca i upuéuje I. sekretara, da 
o ovom zakljuíku obavesti pismeno Uprave spoitte- 
nutih listova.

15. Referat I. sekretara, da se proSiri delokrug Me- 
djuklubskog Odbora ír Sombora.

U. O. u smislu §-a 24. taé. 20. prav. nodsav. pl 
ptiSta u delogkrug Medjuklubskog Odbora tt Sombora, 
sve dozvole prij. utakmica somborskih klubova.

Svi somborski klubovi imaju vrSiti svoie dopisiva- 
njc sa ovim podsavezom putem M. O.-a s tim, da je 
M O. odgovoran prema podsavczu, da dopisi liitne 
naravi budu blagovremcno odaslani, M. O. ima dosla- 
vili zapisnike sa svojili sednica redovno.

Na zamolbu M. O.-a biti ée objavljcno sve even- 
tualne sluábene vesti u sluzb. glasiiu ovog podsaveza.

Verificiranje igraca u Sombora ima se vrSiti od 
sada na táj naőin, da somborski klubovi predadu svoja

prijavnice igraéa M. O.-u, koji — ako se radi o igraíi- 
ma iz drugili mesta — dostavlja Posl. Odboru ovog 
podsaveza, ako se pák prijave igraci somborskih klu
bova, odnosno prelaze iz kínba u klub, M. 0 . ima iz- 
dejstvovati odpustnicu igraca i izravno od doticnog 
kluba, a po tóm sa svojim miSIjcnjem poslovnom od
bora ovog podsaveza.

M. 0 . pri ovom dclovanju, ima se drzati striktno 
pravila JNS-a i postupati bez odugovlaéenja.

O gornjem zakljuőku izveStava se M. 0  u Sombo
ra putem sluzb. glasila znanja i ravnanja radi.

16. Predlog 1. sekretara, da se isplali svota od 
Din. 1800.— na Íme pretplate za sluiíb. glasi o ovog 
podsaveza »Bácsmegyei Napló« do koncéin inna 929.

U. O. predlog prihvaca i upuéuje svog blagajnika. 
da isplati svotu od Din. 1800.— administraciji Bácsme
gyei Napló tíz priznanicu.

17. FNedlog I. sekretara, da se dologira sportski 
nadzornik na prv. utakm. Dulcls- Topolski S. C.

U. O. odredjuje g. Gczu Seféié 21. K. O.
Nestor Segedinski s. r. 

tajnik I.
*

ZAPISNIK.
Sastavi jen dne 24. aprila 1929. god. u Subotici na 

sednic Posiovnog Odbora Subotiékog Nogometnog 
Podsaveza JNS-a.

Prisutni: Oregorié Franjo podpredsednik 1.. Sken 
derovic Géza tajnik II., Biajkovié Sreten bkigajuik 
Lulié Dczider, Sonenberg Zoltán, Tumbas Siiiie, Mat- 
kr.vié Stevan, Kokai Franjo.

P. O. zapisnik od 17. aprila 929. nakon éitanja 
overovljuje.

Verificiraju se sledeci igraéi sa pravom nastu- 
pa i ío:

Za Somborsko Sportsko Udriizenje: Svarc Alek- 
satidar, Horvat Mirko i Gcrner Franjo, svi od 2. maja 
1929. god.

Za Somborski ZAK: Katanié Antiin od 2. maja929.
Za Torzanski AND: StojSié Lajéo (St. Béé. Soko) 

od 2. maja 929.
Za S. K. »TESLA« St. Beéej: Horvat Josip, Hor

niak Mirko, Terek Josip, Benko Jovan, Ac Lajéo, svi 
od 2. maja 1929.

Za S. K. Sub. Elektriénu Centralu: Kocniar Josip. 
Varga Vojislav, Bartus Koloman, Macanko Eeio, Ka- 
peler Jovan (SMTC) i Peié Franjo (Konobari) svi od
2. maja 1929.

Za S. K. Radniőki, Subotica: Suié Menbardt, Kclcr 
Adam i Nadj Vladislav, svi od 2. maja 1929.

Za Suhotiéki ZAK: Neorcié Josip BSK) od 2. ma
ja 929, a Stark Stevan (SMTC) od 10. okt. 929.

Za SAND: Bugarski Dimitrije od 3. oktobra 92°.
Za Bunievacki Sport Klub, Subotica: Baíic I.azo 

od 2. maja 929.
Za S. K. Ferum. Subotica: SekereS Antim od 2. 

maja 929.
Za BackogradiScanski AK: Brankov Lázár od 2. 

maja 929.
Za Somborsko Gimnastiéko DruStvo: Fiser Alek- 

sandar (Somb. Sport), Sekulic [van, Zidarevié Josip 
(Somb. Soko). Molnár Stipan, svi od 2. maja 929.

Za Jug. Atl. DruStvo »Backa«: Djordje De Freávil 
(Somb. Sport) od 24. aprila na prij utakmicama.

Za Konobarski AC VII. Krug: Tot Stevan od 2. 
maja 929.

P. O. uzima na znanje izjavu igraca Pertic Grgc 
sa kojom povlaci svoje vereficiranje za S. K. E. Ccntr. 
posto ostaje i nadaljc u Radnickim, Subotica.

Ispravlja se pravo nastupa igraéima Pap Franje i 
Canji Aleksandru sa 17. X. na 24. april 1929., poSto se 
utvrdilo na temelju dopisa St. Bee.. Sokola br. 4. da 
isti Igraéi véé viáe od godinu dana nisu nastupili.

Ispravlja se pravo nastupa igraéima Tihanji Djula 
1 Seke Josipa, oha S. K. Tesla, sa 17. okt. na 18. av- 
gust 929. na temelju dopisa JNS-a kojim iavlja da je 
S. K. Tela primljen joS 18. februara 929. i uslcd tóga 
ima pravo da se verificiraju igraéi z? S. K. Tesla.

P. O. poziva Sub. ZAK, da u roku od 8 dana izda 
legitimaciju igraéa Karla Milutinovica za Suboticki 
Radnicki S. K. ili pák saopsti zaprekc protiv vcrificira- 
nja, i na.izad neka javi zadnju javnu utakmicu.

Isto tako se poziva Sub. ZAK da izda igraca Iva- 
noviéa Radivoja za Radniéki, Subotica, SMTC da izda 
legitimaciju Stcvana Suié za S. K. Sub. Elektr. Cenlra- 
lu. Suboticki Radniéki da izda legitimaciju Veres Mí- 
liajla za Sub. E. Centralu. SAND da izda legitimaciju 
Baélia Stcvana za Subotiéki ZAK.

P. O. prvcnstvemi utakmicu Cantavirskog AC - 
Topolski SC, na temelju dopisa Cantavirskog AC-a 
iiírebaiiu na dán 28. aprila odgadja na 12. máj t. g. u 
Cantavii ii.

P. O. uzima na znanje dopis Somb. Sokola, ti ko
ma javlja da ée se prv. utakmica VSC—Somb. Soko 
odigrati u Vrbasu dana 23. IV. 929.

P. 0 . uzima na znanje dopis Sencanskog AC-a u 
komu javlja poéctak prv. utakmica dana 28. IV. 929.

P. O. uzima na znanje Brzojav Míletiékog S. U.-a 
u komu javlja da ée se prv. utakmica sa Bezdanom 
dana 21. IV. 929. odigrati u Bezdanu.

Izvestaj sportskog nadzornika g. Seféié Géza o 
utakmici Dulcis—Topolski S. C. od 28. t. g. uzima na 
znanje.

IzveStaj sporskog nadzornika g. Kokai o utakmici 
ZAK res. -SAND res., Sport res.—SMTC res. i PoStari 
—Radniéki od 21. IV. t. g. uzima na znanje.

P. O. uzima na znanje dopis ZAK-a iz Subotice u 
komu javlja da je igraé Bakaéi (Pulai) Izstupio iz 
kluba.

P. O. uzima na znanje izjavu igraéa Brnnislava 
Stefanoviéa ii komu javlja, da povlaci svoju veriflkaciju 
za SMTC, poSto namerava ostati i nadaljc u Dusán 
Süni. Vrsac.

P. O. u stvari priziva Topolskog ,S C.-a protiv 
odigratc prv. utakmice Dulcis—Topolski S. C., koja je

Tiidovcsz elleni szérumot 
gyárt e?y vajdasági gyár- 

válla’ai
A Br'xol megöli a Lacil uickat és“’* 
fer’őtíeniti a leve őt a ’ak sokban

Az ember egészségét a fertőző és ragályos beteg
ségek bacillusai állandóan és mindenfelől veszélyezte
tik Különösen a zárt JielyiségekBen cs ott van a fer
tőzésnek a legnagyobb tehetősége, ahol sok ember for
dul meg és tartózkodik egyszerre.

Ezeket az egészségre ártalmas baktériumokat cgyr 
dán tudósnak évtizedes kísérletei alapján egvbeállitot:. 
piáparátuma a legrövidebb időn belől megöli, így a 
tlidövész baeillusokat tizenöt perc leforgása alatt. Hogy 
ez a körülmény mity korszakalkotó, azt könnyen meg
állapíthatja mindenki, lia figyelembe veszi, hogy orszá
gunkban a halandóság 60%-át a tlidövész okozza.

A práparatumokat, számos külföldi tudós és bak
teriológus, hazánkban pedig dr. Ivanics a hygienski 
zavod vezetője vette vizsgálat alá és annak baktérium! 
ölő hatását valamennyien egyhangúlag a legtíikélele- 
sehhnek Jelciiieuék ki, »HrlXOP név. -'iáit a Vrsaeon J.’- 
go Hrixol C.onip. cég alatt létesilett modern gyárvál
lalat állítja elő.

A gyárban a Brixol práparatumokat tömb, ^pasz- 
tilla alakban és csepíolyós állapotban állítják elő.

A tömbök ízléses pléh kazettákban vaunak elhe
lyezve és a minden kezelés nélkül a levegővel vak'» 
egyszerű érintkezés folytán fejtik ki hatásukat és ír 
helyiségben lévő rossz levegőt azoiiul megszüntetik, ez 
összes baeillusokat megölik s ugyanakkor kelteim ». 
ózondus levegőt terjesztenek. Ezek a Brixof tömbök 
főként a rossz levegőjű irodahelyiségekben, váróter
mekben, tantermekben s illemhelyeken helyezendő^ el 
Kiváló szolgálatot tesz mindazon helyiségekben is, ab. i! 
halott van fclravatalozva, mert a bulla bűzt szintén 
azonnal megszünteti. ,

A pasztillák ncgyedgramtnos alakban vannak elő
állítva, melyek a köpőcsészékbe, mosdó, betegtálakba s 
fürdőkádakban nélkülözhetetlenek. A vizet teljesen ste
rillé teszi s a belehelyezett tárgyakon lévő baeillusokat 
megöli és a fürdővízben — a fertőtlenítő hatásán kivitt 
— egyszersmind kellemesen iiáilő Itatásit is.

Végtelenül fontos a Brixol bevezetése minden ház
tartásba, mert egy pasztilla a hálószoba kcllemctleu 
szagát tökéletesen megszünteti.

A folyékony Brixol kétféle minőségben kertit for
galomba, ngymint szobaillatositó, amelyet permetező 
készülékkel porlaszlatanak szét a helyiségekben, azon
kívül mint padlófertőtlenitő. Mindkettőnek főtulajdon
sága, hogy a kellemetlen szagokat megszüntetik a ba- 
cillusokat megölik s végtelenül kellemes szagot árasz
tanak.

Örömmel állapítjuk meg, hogy országunkban szin
tén akadnak váilakozók, akik az ország egészségiis'.si 
helyzetét előmozdítani igyekeznek és kívánatos volna, 
hogy fáradozásukat siker koronázza.

'■ —eh —r.

odigrata 21. IV. 929. u B. Topoli, upuéuje se tajnik IL. 
da sto liitnije sprovede stragu.

Verificiraju se slcdcée odigrate prv. utakmice:
Od 14. TV. 929. SAND res.—Baéka res. 2:2 
Posl. Odbor iárebane prv. utakmice II. razr. u Su-

botici od 9. juna i to: Ferum—PoStari, Konobarski— 
Bunjevaéki S. K. odredjuje na dán 12. máj t. g. poSto 
jc dana 9. juna zabranjene nog. utakmice u Subotici, 
usled molbe Sokolskog DruStva.

P. O. upucuje podsav. blagajnika da nabavi 20.000 
tilaznica za podsavez.

Skenáerovié Géza s. r. 
tajnik il.

ZAPISNIK.
Sastavijen dne 24. aprila 1929. god. u Subotici na 

sednici Kaznenog Odbora Subotickog Nogometnog 
podsaveza JNS-a.

Prisutni: Milodanovic Martin podpredsednik IL, 
Skcnderovié Géza tajnik II.. Seféié Géza, dr. Matcjié 
Milnrad, Fuks Ladlslav, ügnjanov Borivoj i Holender 
Djula.

K. O. zapisnik od 18. aprila t. g. nakon íitania 
overovljuje.

Na temelju sudackog izveStaja kaZnjavaju se za- 
branom igre sledcél igraci, i to:

igrac Kováé (Seiié. AC) po §. 35. ti vezi S. 9. sa 
iikoroni zbog ncsportskog pouasanja prema sucu.

Igrac Tot (Senc. AC) po §. 35. u vezi sa §. 9. sa 
ukoront zbog nesporskog ponaáanja.

Sudaéki izvestaj prv. utakmice Sené. AC—Som- 
borski Soko od 21. IV. 929. dostavlja se Upr. Odbora 
na daljnji postupak.

K- 0 . upuéiiie Mcdjukliihski Odbor u Sombora, da 
sasluSa Igraéa Stmkliéa (Somb. 2AK) u vezi sudaékog 
izvestaja sav. sitca g. Stipléa od 21. IV. t. e. I da sa 
svojim misljenjem sto pre dostavi ovom odboru.

Skenáerovié Géza s. r. 
tajnik II.

Odhiia.se


u  t •
» 1929 máj'is rf.8. oldal

b A c »M1ÉC5YBI -N A P L Ó
SAKK

Most jelent meg dr. A. Aljechln világmester »Meine 
bestgespielten Partien« cimü könyve, Walter de 
Oruyter & Co. kiadásában. Ebben a könyvében a vi
lágmester 1908-tól 1923-ig játszott 100 legjobb játsz
máját analizálta, (az 1923-tól 1929-ig játszott partijai 
is megfognak még ez évben jelenni »Auf dem Wege 
zur Weltmeisterschaft« cim alatt) a tőle megszokott 
precizitással. Dr. Aljechin a szicíliai védelemnek kü
lönösen nagy figyelmet szentel ebben a müvében — 
táblázatszerűén az összes változatokat összefoglalta 
— agy hogy ez a könyve, mint tankönyv is tekintet
be jön. Dr. Aljechin könyve 240 oldal terjedelmű és 
a 8 oldalas bevezetést dr. Tartakower irta. Az alanti 
játszmát ebből a kitűnő könyvből hozzuk, dr. Alje
chin magyarázataival.

47. sz. játszma.
Egy kétfordulós első játszmája.

_  Madrid. 1922. május hava.
ű r. Aijecnin M. Gúlmajo

1. d2—d4 Hs8—fő
2. c2—c4 d7—dő
3. Hgl— f3 Hb8—d7

A szokásos iolytatás 3......... . g7—gő, 4.......... Eg7,
5 . ...... 00, 6........... . Hb8—cő stb-vel kapcsolatban.

4. Hbl—c3 e7—e5
5. g2—g3 ........

A legjobb fejlődési lehetőség ebben a változatban. 
5 . ........ Ff8—e7

«1 6. F fl—g2 0 - 0
7. 0—0 Bf8—e8
8. b2—b3 c7—cő

Fenyeget 9......... „ e5—e4, 10.............. dő—d5.
9. Vdl—c2 Fe7—f8

10. e2—e4! e5Xd4
Sötét kényszeritve van a centrum feladására,

hogy vezérszárnyát fejleszthesse.
11. Hi3Xd4 Vd8—c7

. ' 12. Fel—b2 a7—a5
~ A huszárnak biztosítja az e5 mezőt.

13. h2—h3 Hd7—c5
14. B al—el Fc8—d7
15. f2—f4 Hc5—eő
16. Hd4—f5! ........

Világos, hogy minden csere sötét helyzetét köny-
nyitette volna.

16. . . . . .  Hcő—c5
’ 17. Hf5—e3 ........

Itt azonban egyszerűbb volt 17. g3—g4. ami kom
plikációk nélkül kézben tartotta volna a támadást. 
Szöveglépés után sötét egy érdekes ellentámadást 
kezd.

« 17...........  Be8—e7
< 7  18. g3—g4 ........

Nincs jobb lépés.
18 ..........  BaR—e8
19. He3—f5 ........

Világos két tempót vesztett. A játszma második 
stádiuma nagyon élénk.

19 ........... Fd7Xf5
j. 20. g4Xí5 b7—b5!

Pontosan kiszámítva Világosnak nagyon óvato
san kell játszani, hogy fölényét megtarthassa.

21. c4Xb5 _ cőXb5
Ha most 22. Hc3Xb5, akkor Vc7—bő sötét íö-

a h e d e f  g b

22. e4—e5! ........
Az egyetlen helyes válasz. Ha most 22.............

<J6Xe5, 23. f5Xe5. Bc7Xe5. akkor 24. Hc3Xh5, 
Vc7—bő, 25. BelXe5, Be8Xe5, 26. Fb2Xe5 és a fel
fedett sakkok nem veszélyesek Fe5—d4 miatt.

2 2 .. . . . .  H c5-d7
23. Vc2—f2! ........

Kettős fenyegetéssel. 24. Hc3Xb5 és 24. e5Xfő.
Sötétnek nincs választása.

23.......... dőXe.5
24. Hc3Xb5 Vc7—b8

Ha 24............. Vc7—d8, vagy Vc7—c8, akkor 25.
Hb5_dő stb.

25. Hb5—a71 ........
A 22. e4—e5l-el bevezetett manőver kulcsa.
Sötét legalább is a kvalitást veszti, azonban elő

nyösebbnek találja a vezért feláldozni bástya és fu
tóért, amely még némi sánszokat nyújt.

25........... e5Xf4
26. Ha7—cő Be7Xel
27. HcŐXbS Bel— e2
28. Hb8Xd7! HfőXd7

Ha 28............. Be2Xf2, akkor 29. Hd7Xfő+,
g7Xfó, 30. BflXf2! (és nem 30. KglX12, mert Ff8— 
c5+, 31. Kf2—f3, Bc3—e3+, 32. Kí3Xf4, Be3—e2),
30............  Ff8—c5, 31. Kgl—fi és világos könnyen
nyer.

29. Vf2Xf4 Be2Xb2
30. Fg2—cő! ........

Az egyetlen nyerő lépés.
30........... Ff8—c5+
31. Kgl—hl BeS-e7

31. Be8—e3 valamivel jobb volt. Világos akkor 
így nyer: 32. Vf4—h4! Be3-e2! 33. Vh4- d81, Hd7— 
f8, 34. Vd8—c71, Be2—e3, 35. Fcő—Í3, Bb2—c2, 36. 
Vc7Xa5 stb.

32. f5—fő! ........
Ez az elegáns lépés még egy tisztet nyer.

32........... g7Xfő
33. Fc6Xd7 Be7Xd7
34. Vff—g4+ feladta.

■*'
35. sz. feladvány.
Schüller E. G.-töl.

Világos: Ka8, Vdl, Bg7 és h3, Ff8 és h5 (6 fi
gura).

Sötét: Khő, Va3, Bf2 és cő, Fa7 és eő, Hb8, 
gya5? b2, d7. c4 és g5 (12 figura).

Világos indul és 2 lépésben mattol. (Megfejtési 
versenyünkön 2 pontot számit).

Jjt
33. sz. feladványunk helyes megfejtése:
1. Hd3—e51, sötét K — (bárhova)
2. BaS—d8!
Helyesen fejtették meg: Pető Pál, Szombor, Her- 

batin Kálmán, Mali-ldjos, Schmidt János, Noviszad, 
Ivkovics Kálmán, Szombor, Martinék Ede, Vei. Kikln-

VÁNDOR A NAGY UTÓN
VIDOR IMRE REGÉNYE 38

— Azt hiszem, jól fog sikerülni — szólt a 
lány barátságosan mosolyogva.

— Reméljük, hogy meg lesz elégedve — 
egészítette ki Sándor a jelentős párbeszédet.

— Hogy van az, hogy önt ma látom először? 
Eddig sohasem láttam. Sem a jégen, sem a ten- 
nisznél. Nem jár sehová?

— Nagyon el voltam foglalva. ( . ..  Meg kell 
tanulni tenniszezni! Korcsolyát kell venni!).

— Tudom. Olvastam a verseit, meg a tár
cáit. A papa mondta, hogy maga az ő osztá
lyában van.

Sándor meghajolt és mosolygott. Helyhez 
értek. El kellett köszönni.

Rendezői teendőit azonban lelkiismeretleniil 
elhanyagolta. Elvonult, hogy váratlan benyomá
sait feldolgozza. Bolond szokás! Aki virágot ta
lál, szagolja és ne számolgassa a bibeszálakat 
De Sándor ilyen bolond volt.

. . .  Osztálytanácsos ur leánya ismeri őt. Ol
vasta dolgait! És a tanácsos ur otthon róla be
szélt! Róla! Rozsos Sándorról! Megnőtt erre a 
gondolatra. Körülnézett és megkereste őket a 
szemével. Az idősebb lánnyal nyutga szőke férfi 
beszélt. A kisebbik — ő — a mamája mellett ült. 
Sándor most jól megnézte. Alacsony, karcsú — 
kissé vékony — leány volt. Úgy tizennyolc 
éves. Bamafürtös haja alatt eleven szempár. 
Szabályos arcocskájának a kissé fitos orr valami 
huncut kifejezést ad. Az álion lévő gödröcske ezt 
fokozza. Sándornak akaratlanul az a gondolata

da, Ortmann F., Oszijek, Hecskó Mór, Vei. Kiklnda, 
Égető Sándor, Szubotica, Káldor Béla, Noviszad, Vá. 
óg István, Sztari-Bccsej, Weigand Mihály, Szombor, 
Belics Miklós, Szr.-Karlovci és Fazekas Lajos, Szta- 
ri-Becsej.

Létra versenyünkön a 60 pontot elérték:
VII.—VIII. Pető Pál, Szombor.
VIL—Vili. Herbatin Kálmán, Mali-ldjos.
IX. Káldor Béla, Noviszad.

*
SAKKHIREK

Szombor—Szubotica: Szombor győz 4'/l:3% 
arányban. A Szombor—Szubotica közötti sakkver
seny, amint már beszámoltunk, az erősen feljavult 
szombori sakkozók győzelmével végződött, akik a há
rom tartalék játékossal kiálló szuboticai csapat felett 
megérdemelt győzelmet arattak. A szomboriak fii- 
erősségei Konyovics, Gräber és Kulzsinszki, mindhár
man biztos, nyugodt és jó játékosok, akikhez még dr, 
Pavlovics és Horvát csatlakoznak, akik csak nüan- 
szokkal maradnak elöbbiekmögött. Részletes eredmé
nyek: Konyovics Szombor győz Steinfeld Szubotica 
ellen, Gräber Szombor győz Gerber Szubotica ellen, 
Kulzsinszki Szombor és Csillag Szubotica remis, 
Schreiber 1. Szubotica győz dr. Pavlovics Szombor 
ellen, Schreiber II. Szubotica és Ivkovics Szombor 
remis, Engl Szubotica és Horvát Szombor remis, Og- 
nyanov N, Szubotica győz Jani Szombor ellen. A 
Frankovics Szombor—dr. Ognyanov Szubotica játsz
mát megszakítás után, miután dr. Ognyanov nem je
lent meg, Frankovics javára Írták. A két város sak
kozói rövidesen lejátszák a revans versenyt is Szóm- 
borban.

A Berlin—Koppenhága városközi sakkmérkőzés 
eredménye 7X:2J4 Berlin javára.

Olaszország sakkbajnoka M. Monticelli lett, aki 
St. Rosseli dél Turlót 6:4 arányban megverte.

Wien—Linz rádió sakkverseny győztese Linz 
3K:2>2 arányban.

Az 1929-es Karlsbad: mester verseny. Augusztus 
hónapra van tervezve az a hatalmas mester verseny, 
amelyet Tietz Viktor az ismert sakk mecénás, Karls- 
badban rendezni óhajt. Averseny anyagi feltételei 
biztosítva vannak. A nyolc dij igy oszlik: 20.000— 
14.0000, 10.000, 8.000, 6.000, 5.000, 4.000 és 3.000 cseh 
korona. A meghívott mesterek: Dr. Aljachin, Capa- 
blanca, dr. Lasker, Bogoljubow, Niemzovics, dr. Vid- 
mar, dr. Euve, Grünfeld, Maróczy, Marschall, Réti, 
Rubinstein, Samisch, Spielmann, dr. Tartakower, Ca
nal Colle, Gilg, dr. Treybal, Yotes. Ha ez a torna 
ilyen összeállításban létre jöhet, akkor olyan sakkese
mények előtt állunk, amely hetekig lázban fogja tar
tani a világ sakkozóit.

Ü Z E N E T E K :
Pető Pál Szombor: A létra állása helyes és 

Schmidt 2 ponttal úgy Önt, mint Herbatint megelőzte.
Vágó István Sztori Becsei: A 31. sz. megfejtését 

nem kaptam meg.
Belics Miklós, Szr. Karlovci. A 32 sz. javára ir

tuk, de máskor előbb küldje be.
Weigand Mihály Szombor: A 32 sz. javára irtuk, 

a 31. sz. nem kaptuk meg.

támadt — olvasott ilyet — hogy ez a lány arra 
született, hogy kacagva, dalolva, tánclépésben 
szökdécseljen végig az élet utján. Furcsák ezek 
a meglátások. Talán más szem — persze éle
sebb — igy Ítélt volna: Korához kissé fejletlen 
test, a halvány arc vérszegénységre, a túlságo
san csillogó szem és feltűnő mozgékony anémiás 
idegességre vall. A hosszúkás arc egyenes gö- 
rögorrt kivárnia, ez a fitos stílustalan, rontja az 
összhangot. De hát nem vagyunk egyformák!

A cigány játszani kezdett. A bálterem par
kettje — sima volt és fényes — hamar benépe
sült. Sándor nem táncolt. Egyre csak a kis Be- 
reznay-Iányt nézte. Most táncba vitte valaki 
Sándor irigykedett erre a valakire. Elhatározta, 
hogy táncra kéri. Várta, mikor kerül a helyére. 
De az a valaki — az ördög vigye el! — végig 
kitartott. Mikor végre aztán a lányt a helyére 
vezette, hősökhöz méltó elszántsággal nekilen
dült.

— Szabad a következő táncot?. . .
Ilka (ez volt a kisasszony neve) barátságo

san bólintott. Az osztálytanácsos ur nem volt 
a családnál. Pár idősebb úrral tartózkodott vala
melyik csöndes szobában. A mama — még min
dig csinos, impozáns megjelenésit hölgy — nyá
las mosollyal fogadta és megelégedését fejezte 
ki a sikerült rendezés fölött.

— Sétáljunk egyet! — indítványozta Ilka.
Sándor a karját nyújtotta. Beálltak a körben 

sétálók sorába.
— Szeret táncolni? — kérdezte Ilka.

(Folyt. köv.).



b A c a m e g y e i
!929 május ft. zCJ 7' úldal

Most van alkalma
hogy egyszerre megszabaduljon 
gondjaitól és hogy meggazdagodjék

Az ál ami ősz álysorsjáték X7il. sorsjátékának 5. 
osztálya május 11.-én kezdődik és junius 6.-ig tart

H ú z á s  m in d e n n a p  
L E P E D Ä T  és J O V A N O V IC S

Subotíca, az ország elism erten le g 
s z e r e n c s é s e b b  s o rs je g y  á r u s ító i  

kívánatra azonnal megküldik önnek a szerencseszámot

P ó t s o r s j e g y  á r a  k: eg é sz  50 0 '-’ dinár, fél 250-— dinár, negyedsorsjegy 125’— dinár

L IF K A -M O Z I
H é ttő tő l s ze rd á ig

U F A  F I L M !  Ú J D O N S Á G !

R o z v o ls z k a  s z e r e t ő j e
Látványos luxus fűm. Sxinhely Baden Baden. Főszereplők

B rig itta  H e lm , H e n ry  S tu art 
Csütörtöktől

é n e k e s  é s  tá n c o s  film
C 1  R E V I C 8

Lehár operettje után
Főszereplő S v e tls lá v  P e tro v lé  

RÜNBBS HELYÁRAKKAL

U J BLICK
é s  CITROEN a u to m o b ilo k

4 és 6 hengerrel. Használt generáljavitott 
autók, Citroen csukott-nyitott, Fiat 502-

503 kocsik, Ford luxus és teherautók, leghosszabb lejá
ratú részletfizetésre kaphatók. Használt autókat becserélek

K A I N  L A J O S
B u lc k -C it r o e n  k é p v is e le te

SUBOTÍCA, Városháza épület

Elism ert, legjobb  
m inőségű , f r i s s

teavaj
k ilón ként

5 0  d in á r
rri • v*  z  r p  /  jln s ic  lodor
tojterznáJteJi koreai 

SobadoBe 8tro««may«roTw 22«
Fazagá mészáros meflett X?

Fiat ontó 509-es és 903-as
kifogástalan állapotban, 
vadonatúj gumikkal, garan
tált generáljavitott, olcsón 
eladó, esetleg részletre. — 
Cím: Radio Reklám .fugo- 
slavia, Paáiceva 7. 4783

■■■■■■íb b r b b b _b b b b b !3b s 9BBb b b b

s E L Ő N Y O M D Á T S
■  legmodernebb atüü rajzokkal és
H kellékekkel leeolcsóbban szállít Q
■ LEO PO LD S Á M U E L , SENTA ®

modem előnyomdaberendezé3i gyára

■ Relief-festéshez való festékek, porok és B
■  kellékek kaphatók H
•  O
■ ■ ■ ■ IB B B B B B B B B B B B B B B B B B B D B U

SZLANK’MENI SÓSFÜRDŐ
SZT. S ZLA N K A M E N

m ájus 12.-től n y itv a
Szobaárak 15 dinártól 40 dinárig.
Szt. I’azovától naponta kétszer 
autóbuszjárat. K özelebbi felvilá

gosítással szolgál a

A T E D IO N IC A  s t . P A Z O V A  (S R E M )

G E L A T IN E
l e g j o b b  m á rk a  
lego lcsób b  árban

KÉM 3 K A U  JA , NOVISAD,
S I.JC K .IN A  C M C  A 7.

Isijessn  peTÍekt szobalány 
asonnali vagy május tizen- 
őlM iki belépésre kerestetik. 
Cfaa a kiadóban. 4801

tömik István (Pistái kő
művesmester, aki ntóljára 
Beogradban, Primorska uü- 
ea 16. sz. alatt lakott, je
lentkezzék az alanti címnél 
njabb kőművesmunkák vál
lalása céljából. Stojanovié 
Zivko, Bocgrad, Duáanova 
■lica 104. 4725

Két jó házból való fiú ta- 
noncnak felvétetik. Voji- 
szlav Vasziljevií uriszabó 
Subotica, Manojloviéeva uli- 
M 7. 4103

pÉTEbELADAS

Kis szalongamitura és egy 
Schőber ágy, nálam bizo
mánybán levő, eladó. So- 
kolska ul. 3. 4750

NAPJA VAN MÉG AZ

Kékkő 99% 
Zsldpor 75 %

legolcsóbb árban

Sugár Manónál
Telefon 47

különféle]
Elveszett a Szombori úttól 
a beltérig egy simára nyí
rott fehér selyempincsi, tar
ka fülekkel. Becsületes 
megtaláló kéretik, hogy ve
zesse llnger cipészhez, Pa- 
Siéeva ulica. 4688

Nemes rózsák, magas tör
zsű, bokor, futó rózsák, cir
ka 8.000 drl) 38 fajban, to
vábbá olasz szegfű dugvá
nyok, muskátli, Vanilien 
Salvien, Begónia, Szemper- 
flór, mindenféle kerti pa
lánták. azonkívül Ciklá
men, Begónia Rex, Fixusok, 
jácint, tulipán, buxusnk ki
csi, nagv. rendkívül nagy 
választékban kaphatók, vi
szonteladók kerestetnek 
Kain élövirág kertészeti te
lepén Paliéi ut, Villanytelep 
mellett. — Parkírozásokat 
rendkívül olcsó áron válla, 
lók. 3041

Materek», vadonatúj, fel- 
tűnő olcsón eladó. Gyurko- 
vich, RogaSka Slatina, Slo- 
venija. 4612

Kevesot használt Móra tűz
hely falvédővel együtt 250(1 
dinárért eladó. Cm: III, 
Dulióeva 15. 4617

OLCSÓ WALLAGE
ELŐFIZETÉSÉRE

K E D V E Z M É N Y E S AR

24 —D IN .
V Á SZ O N  K Ö T É S B E N

Bácsmegyei Napló kiadóhivatala
S u b  o t i e o

Ezennel megrendelem a 15 köteten
olcsó ff a llace-sorosalot vóssonkölésbcn
kötetenként 24'— Din. kedvezményes áron.

Havonként 2 kötetet veszek át 48'— Din.-ért.
1. A köteteket személyesen veszem át.
2. A köteteket postán kérem. A 48'— Din.-t és a 

portáköltséget tessék utánvété!esni.
3. A két könyv árát előre küldöm. Kérek posta

befizetési lapot.
(A aeo  kíván, törlendő)

»Lukntate« kiváló fiatalító 
szer, megint kapható m in
den gyógyszertárban és dro
gériában. Postai szétküldés 
Blum gyógyszertár a főpos
tával szemben. Leírást Din. 
2.—■ ellenében küldünk.

Apróhirdetések Szuboticán 
az Aleksandrova ulicán a 
Pressburger-féle üzletben, 
a Manojloviéeva ulicán a 
Rádió-Reklám irodájában, 
Universitas könyvkereske
dés Aleksandrova ulica, 
Földes Samu rubaüzleté- 
ben, Gyümölcspiac, fsovi- 
szadon, Szomborban, Szen
tén, Veliki Becskereken 
ottani fiőkkiadóhivatalaink- 
ban is eredeti áron felad
hatók.

Amerikában lakó magyarok 
figyelmébe! Csanádi Ferenc 
sztaramoravicai molnár ke
resi édesanyját, aki Magyar- 
régenhfll (Tordamegye) ván
dorolt ki, utoljára 11112-ben 
adott életjelt magáról, am i
kor Takács Kálmánnak volt 
a felesége. Kérem az ame
rikai magyarokat, akik ne
vezettről valamit tudnak, 
küldjenek órlusitést a Bác: 
megye; Naplóhoz. 4589

olvanhaté aliiría

pontos rím

foglslkolít

(Kivágandó áa asonnsl bekrtbl-ndő !>

Kiadó Palicson a kápolna 
melletti Kriszhaber-vilíában 
3 és 2 szobás lakás. Tele
fon 112. Í7§2
Ceinosan bútorozott szoba 
magános nőnél kiadó. Ma- 
zuraniéeva ul. 11. 47(0

Parkett-gyári I 100 kgr.-ként QA dinír. Na?yh<sni vétel- I 17 • ! L 2 F íMBBxv Szubotica
tSlgyhulladék I”R lU Z llä  házhoz szállítva J v  nél naty árengedmény J. V U]KOV1C S L/l lIí£ Tel. 6-69

A szerkesztésért felelős BRÓDY MIHÁLY. k'voinaiott a kiadótulaidonos Minerva r.-i.-inil. Felelős kiadó: NAüY SÁNDOR Szubotica.



929 május <5.8. oldal
B Ä C S M E G Y E IA hét eseményei képekben

üasparri bíboros diadalutja a Montt- 
"’Cassino-i kolostor jubiláris ünnepén

Herrick volt párisi nagykövet holttestét százezrek 
sorfala között számították Newyorkban utolsó útjára

A legmodernebb templom mosts épült 
fel a németországi Mülheimban

A Graf Zeppelin második Földközi-tengeri utján készuit Borzalmas erejű robbanás pusztított a napokban
felvétel Sevilla felett egy nürnbergi ceruzagyárban

Ij;í

« i S

Különös autóbusz-katasztrófa történt Kasselben, ahol egy autóbusz 
összeütközött egy villamossal, majd áttörte egy mélyen fekvő park 

‘alát és a levegőben maradt lebegve. Sebesülés nem történt

A Foch marsall nevére keresztelt francia páncéloshajó 
a francia hadiflotta uj és leggyorsabb járatú hajója


